
マイナーリーグ 求人票（求人番号：2584）

詳細はこちら【翻訳コーディネータ―兼リンギスト(英語)】TOEIC 800点以上相当_時短勤務/在宅可

株式会社川村インターナショナル

川村インターナショナルは、英語をはじめアジア言語・欧州言語などの翻訳をはじめ、機械翻訳サービスの提供や機械翻訳サービス導
入コンサル等、ICT（技術）と人（知識）の力を組み合わせた最適な言語サービスを提案しています。
https://www.k-intl.co.jp/

翻訳会社の【翻訳コーディネータ―兼リンギスト】を募集します。
具体的には・・・
...以下省略（詳しくはwebサイトへ）

求人内容

業種／職種 人材・アウトソーシング／翻訳・通訳

業務 その他　上記以外の業務

業務の詳細

翻訳会社の翻訳コーディネータ―兼リンギストを募集します。
【具体的には…】
■プロジェクト管理・コーディネート
お客さまの要望を把握し、翻訳作業を翻訳スタッフに依頼。プロジェクトが納品まで円滑に運ぶよう、スケジュールの確認・調整や、翻訳スタッ
フのサポートなどを行います。
■翻訳・校正業務、品質管理業務
お客さまの要望を的確に形にし、満足いただける品質を実現するために制作におけるフローや改善案を策定します。自身で翻訳や翻訳結果のチェッ
ク（校正）業務を行っていただく場合もあります。
■そのほか、制作進行や翻訳結果のレビューに際し、営業担当者や取引先、海外とのメールや電話・会議などによる打ち合わせ、翻訳者への情報
伝達（ニュアンスや用途など）、翻訳物の評価、確認などをおこないます。

【入社後は…】
入社後は、座学研修やOJTを通して一通りの仕事を覚えていきます。最初は、チームで行う翻訳のプロジェクトに入っていただき、国内の難易度
の低い、基本的な案件を担当します。先輩社員の赤入れによるフィードバックなどを行い、徐々にプロジェクト管理や品質管理の技術を磨いてい
ける環境を整えていますので、未経験の方でも安心してスタートできます。

就業および雇用形態 契約社員／障害者雇用のみ希望

給与

月給 268,750円~ 336,750円
基本給215,000円
賞与基礎額分手当53,750円
その他手当：能力給（経験・能力に応じ）、勤続給（勤続1年以上）、在宅勤務手当（在宅勤務者のみ）、残業手当
※固定給：20日締め当月25日給与支給、変動給：20日締め翌月25日給与支給
※賃金はフルタイムの場合で表記しています。勤務時間に応じて、再計算になります。

求められる能力・経験

■必須条件
・TOEIC 800点以上、もしくは相応の英語力
・英語でのコミュニケーションスキル（読み書きが中心です）
・Microsoft Office（Word、Excel、PowerPoint）の使用に支障がないこと。
お客様からいただく依頼情報がMicrosoft Officeソフトのデータが大半のため、Microsoft Officeソフトでのデータ編集が頻繁にあります。Word,
Excel, PowerPointの文字入力や基本的機能が理解できていれば問題ありません。

■歓迎条件
・企業内や翻訳会社内で翻訳業務の経験やコーディネーション業務の経験（経験年数や業種は問いません）
・翻訳支援ツール（SDL Trados, memoQ, Phrase等）の使用経験

...以下省略（詳しくはwebサイトへ）

勤務形態・勤務地 在宅および出社勤務の併用： 東京都 新宿区

勤務時間
09:00 ～ 18:00
※時短勤務の相談可。週２０時間以上で勤務時間・勤務日を調整可能。
※フルタイム勤務の場合はフレックスタイム制（標準労働時間１日8時間。コアタイム 10:30～15:30）。

求人要項公開期間 2024年03月13日 00時00分 ～ 2024年12月31日 23時59分

もっと詳しい情報はQRコード、または右記URLから：https://mlg.kaien-lab.com/search/show/2584

https://mlg.kaien-lab.com/company/10346

